CULTURAL AGREEWENT SETWEEN THE GOVERNVENT
Or INJLA ANJ THE GUVERN«ENT Or SPALN,

-

The Government of India and the Government of
Spain,
LNSPIRED by the common desire to create and develop
closer cultural relations in accordance with the
highest ideals of the Constitution of United Nations,
Educational, Scientific and Cultural Organisation,
DESLROUS of promoting and developing in all possible
ways the above mentionec relations as well as the
understanding between India and Spain, especially
in the fields of culture, art, science and education,

HaVE JOLNTLY deciced upon the following Agreement:

ARTICLE 1 

The contracting parties shall endeavour to
promote and stimulate cooperation between universities,
academics, schools, institutions of higher learning,
scientific and art institutions, laboratories and
research institutions, libraries, muséums, mass=
media of information and educétion, sports and youth;
archaeology and culture{

To achieve this objective, the Contracting
Parties shall encourage in accordance with their

respective internal legislation:

a) exchange of representatives and delegations

in the fields of culture, education, science

and arts:; and
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b) exchange of cultural, scientific and
educational material, translation and
exchange of books, periodicals and other

—sc1entltlc, technical and cultural public-
. ations and as tar as possible, exchange of

Sy s .
archaeological specimens.

ARTICLE 11
The Contracting Parties shall promote &
al reCLDrocal visits of acauemicians and

sp@c1a»¢sts in order to gilve lectures and

- conduct special courses, and

e

b} reciprocal visits ot representatives of
literary, artistlc and scientiric
assoclations and organlsatlons and their

particivation in Conterences.,

ARTLCLE 11T

Each party agrees tor grant of scholurships

for study and 50901a115atlon to students ano ressarch
workers rrom other party.
ARTIGLE IV
Hoth contracting parties shall promote the

exchange of scientiric, artistic and book exhipitions,

pudiULE vV
The contracting parties shall promote the
diffusion of the cultural heritage of the other party
television and similar

by means of radio proadcasting,

other means of mass-media.
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c) formulating cultural, scientific ang
educational exchange programmes and
reviewing their progress;

d) recommending to the party concernea any j
of interest to either party in the tields
within the scope of the Agreement; and

‘e) generally advising the Government concerr
-as to the manner in which the working of

the Agreement may be improved upon,

ARTICLE XiY

The present Agr@ement 1s subject to
ratlrlcatlon. Lt shail come into force thirty
days arter the exchange of the instruments
or ratification, to take olace in the city of
Yew Dalhi and shall remain in force until the
€XPLlry Oor six months from the aute on which
one of the contracting parties‘shaLl give
notice in writing of its intention to terminaﬁé

the Agreement.

in witness whereof the duly authorised
Tepresentatives of the Lontractlno Partles have

attixed their sesl thereot

‘C“./é




. Done at iladrid on this Twenty fifth
day of Bhadra, one thousand nine hundrad and
four, Saka, corrnsponding to the Sixteenth day

A

of September, one thousand nine hundred and

eighty—tWO-(A-D-),‘in six originals, two

“each in ﬂlndl, Spanish and 3nglish languages,

all the texts being equally authentic.

£

For the Government of For the Government of
~India. B SDaln.
éf) &LJ:LJA~Q_d // j{j> /ézl_.zézg>if@\
( Sheila Kaul ') , ( Jose Padro Perez-Llorca
Minister of State Yuﬁodrﬂco)
for EBducation and “inister of Foreign Affairs.

Social ¥elfare.




